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Abstract


This research is qualitative method. The research was held on April 4, 2013. This study is based on descriptive design. The subject of this study is the fifth semester students of English Department of Muhammadiyah University of Purworejo in the academic year 2012/2013. The subject is 30 students in the fifth semester students. As the result, the researcher can draw a conclusion of the finite verbs error 72 or 31% omission, 21 or 9% addition, 140 or 58% misformation, and 4 or 2% misordering. The dominant error of applying finite verbs of Indonesian-English translation made by the fifth semester students of English department in Purworejo Muhammadiyah University in the academic year 2012/2013 is 140 or 58% misformation.
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A. Background
Language is necessity to make spoken and written communication. Language is very important to communicate and interaction with many people in this world. With language, we can interact to speak and understand by other people who know the language. Brown (2000:5) defines language is a system of arbitrary conventionalized vocal, written, or gestural symbols that enable members of a given community to communicate intelligibly with one another. English is an International language. Almost all country in the world use English as a national language communication. Many kinds of information and master the science and technology are from English language, so the people have to master English language. 
In Indonesia, English is a foreign language. Indonesia is a developing country which is English takes even a more important role. Therefore, people are encouraged to learn English, and they want their children to learning English from young ages. In learning English language, we should learn four skills of English, they are reading, writing, listening, and speaking, and language elements which is consists of sound, meaning, and rules. Indonesia is a national language, which is used in daily communication. But, not all information has been covered in Indonesian language. We need to get more information from books which are written in English. That is the reason why translation is very important. Widyamartaya (1989 : 9) says that translation is very crucial in the process of exchanging information. Without translation, prospective scientists will be left behind in following in development of science, moreover if the lack the ability to read the foreign language text. 
According to http://searchcio-midmarket.techtarget.com/definition/ syntax,Syntax is the grammar, structure, or order of the elements in a language statement. According to Noam Chomsky, "Syntax is the study of the principles and processes by which sentences are constructed in particular languages. Syntactic investigation of a given language has as its goal the construction of a grammar that can be viewed as a device of some sort for producing the sentences of the language under analysis." 
According to http://grammar.about.com/od/fh/g/finiteterm.htm, a finite verb is a verb that has a grammatical tense and that can stand alone as the verb of a sentence. Every sentence must include a finite verb, whether a transitive, intransitive, or linking verb. In English, finite verbs typically end in "s" or "ed," or are uninflected — meaning they do not have a suffix. The identifying trait of a finite verb in any language is that it always has a tense, and is therefore finite, or limited, by time. 
A finite verb may also be a verb phrase, which contains one or more helping or axillary verbs plus a main verb, as in "The girls were hula-hooping," where "were hula-hooping" is the finite verb. Richard Hudson says: "The reason finite verbs are so important is their unique ability to act as the sentence-root. They can be used as the only verb in the sentence, whereas all the others have to depend on some other word, so finite verbs really stand out."
In this research, the researcher will talk about language, element focusing on rule is usually dealing with grammar rules, covering that of on applying finite. In Webster dictionary (2003:173) finite is having definable limits; having a distinct grammatical person and number. The finite is part of verbal group. 
To completely this research, the researcher gives preview study to comparison this research. The titles of preview study is Finite verb errors produced by the second year students of Petra I High School in their writing by Lenny Diana Kurniawan (NIM:11400077). In this title of research, the researcher explaint about finite verb errors, and this study is qualitative study. The difference with my research is this research not same in the subject of research, that is in writing. But in my research is analyze error finite in the students’ test of Indonesian-English translation.

B. Research Methodology
Kothary, (1990:3) say qualitative research is concerned with qualitative phenomenon, i.e., phenomenon relating to or involving quality or kind. Qualitative research is especially important in the behavioral sciences where the aim is to discover the underlying motives of human behavior. In this study, the researcher uses descriptive method to analyze the students’ ability and errors. The descriptive method is employed since it is used to describe phenomenon as objectively as possible based on the data obtained. The descriptive research have a developmental character (Arikunto, 2010:282), that is, to present the description of the students’ error analysis in grammar focusing in finite in Indonesian-English translation.

C. Research Finding
In term of error analysis, the table shows that 140 errors produced by mostly students in using misformation. The others were 74 errors for omission, 21 errors for addition, and 4 errors for misordering. The researcher classified the error analysis in surface category taxonomy, based on theory Dulay, Burt and Krashen (1982:150), into four categories. They are omission, addition, misformation, misordering. 

D. Conclusion and Suggestion
From the results of the research in the previous chapter, the researcher can draw some conclusion. The conclusions are the following:
1. The finite verbs error produced by the fifth semester students of English Education Department of Purworejo Muhammadiyah University in the academic year 2012/2013 are 74 or 31 % omission, 21 or 9% addition, 140 or 58% misformation, and 4 or 2% misordering. 
2. The dominant error of applying finite verbs of Indonesian-English translation made by the fifth semester students of English department in Purworejo Muhammadiyah University in the academic year 2012/2013 is 140 or 58% misformation.
Having known the result of the study, the researcher gives some suggestion for teacher, students, and next researchers.
1. Teacher 
a. The teacher should master the usage of finite in English less.
b. The teacher should give clear explanation in finite verbs
c. The teacher should give more exercise to the student about finite verb in error analysis.
2. To the students
a. The students should have big motivation to learn finite verb.
b. The students should pay attention or respect to the teacher’s explanation about finite verbs.
c. The students always study hard and do more exercise in finite verbs
3. To the other researcher
To the other researcher who wants to conduct the research in finite verbs, the writer suggests them to conduct research English grammar focusing in finite verbs extensively. Finite verb has many terms that are not studied in research yet. The writer hopes this research can be used as a reference for further research related to finite verbs.
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